
Sistema de Posicionamiento Estelar

Uso Previsto

Estas instrucciones proporcionan información importante para el uso seguro y el mantenimiento del Sistema 
de Posicionamiento Estelar. Tómate el tiempo necesario para leer estas instrucciones informativas antes de 
usar este producto. Es muy importante seguir las instrucciones, ya que si no se usa de acuerdo con ellas, 
puede causar lesiones graves o la muerte al usuario.

Este producto está diseñado para proporcionar soporte y seguridad durante el reposo acostado o sentado 
de personas con discapacidades que puedan tener dificultades para controlar sus partes del cuerpo, 
sentarse erguidas o mantener el equilibrio. Este producto es para uso en interiores.

Contenido de la Paquete
Este producto viene completamente ensamblado. Solo necesitarás colocar adecuadamente el colchón 
básico y todos los accesorios que hayas elegido antes de usarlo. Por favor, verifica que tengas todos los 
accesorios que pediste.

Eliminación
Cuando un producto llegue al final de su vida útil, debe separarse por tipo de material para que las piezas 
puedan ser recicladas y eliminadas de manera segura.

Importante
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Lista de Partes
Por favor, verifica que tengas el colchón básico y todos los accesorios opcionales que pediste. La 
ensambladura debe ser realizada únicamente por adultos.

Modelo: Serie BS
    Serie BSK
    Serie BSSK

Este producto debe ser inspeccionado, mantenido, limpiado y/o lavado rutinariamente. Deja de usar este 
producto si se daña, se rompe o se desensambla. Contacta a tu proveedor para una reparación o reemplazo 
calificado. No lo alteres ni lo repares personas no calificadas. Si el cliente realiza o organiza modificaciones 
o reparaciones sin haber obtenido primero el permiso por escrito del fabricante, la garantía del fabricante 
quedará nula.

Mantenimiento

Escanea el código QR para ver 
el video de instrucciones.



• Es esencial que los productos se inspeccionen a fondo al menos una vez al año y que sean revisados 
periódicamente por un profesional calificado para determinar su idoneidad para el usuario y sus necesidades. El 
revisor es responsable de garantizar que cualquier producto sea seguro y estable para el usuario.

• Este producto deberá ser evaluado en cuanto a la idoneidad y seguridad de todo el equipo para cada usuario 
únicamente por profesionales calificados.

• Nunca deje al usuario sin supervisión, especialmente si el usuario es un niño. El usuario puede resbalar, caerse o 
incluso quedar estrangulado cuando no esté supervisado y puede sufrir lesiones graves. Es de la única 
responsabilidad del cuidador garantizar la seguridad del usuario.

• No coloque el colchón en un suelo áspero e irregular, ni en una pendiente.
• Nunca permita que el usuario se levante sobre las almohadas para evitar resbalar o caerse.
• No permita que los niños se suban al interior o jueguen con la bolsa de almacenamiento.
• Este producto contiene piezas pequeñas que podrían representar un peligro de asfixia para los niños pequeños.
• Para prevenir el riesgo de que los productos se incendien, no los coloque cerca de una fuente de calor expuesta, 

como cigarrillos, electricidad o fuego abierto.
• Para evitar lesiones, asegúrese de mantener al usuario alejado cuando se despliegue y pliegue este producto.
• Para evitar lesiones graves por caídas o deslizamientos en el colchón, el usuario debe utilizar siempre los 

accesorios. Al sujetar al usuario con cinturones, asegúrese de que haya un ancho de dedo entre el cinturón y el 
usuario para evitar un ajuste demasiado fuerte o que el usuario se mueva a una posición inadecuada. Y 
asegúrese de que el cinturón sea lo suficientemente largo para el usuario.

• No utilice el Sistema de Posicionamiento Estelar si alguna parte está rota, rasgada o faltante. Las partes dañadas 
o desgastadas deben ser reparadas de inmediato.

• Este producto no ha sido probado en conjunto con productos de otros fabricantes. No agregue accesorios al 
producto que no sean accesorios aprobados por Beneland Comfort Ltd.

• Cualquier cambio o modificación realizada por personas distintas a un técnico autorizado de Beneland Comfort 
Ltd. invalidará la garantía y Beneland Comfort Ltd. no asumirá ninguna responsabilidad por las lesiones o daños 
causados.

• Cualquier incidente grave relacionado con los productos debe ser notificado al fabricante y a la autoridad 
competente del país en el que se encuentra el usuario.

Declaración de Garantía

Debe seguirse cuidadosamente el manual de uso de este producto. Es imposible eliminar todos los 
riesgos inherentes al uso de este producto. La garantía del fabricante permite la reparación, a menos 
que Beneland determine que es necesario reemplazar o devolver el producto. El período de garantía 
del fabricante es de 2 años, a partir de la fecha de compra indicada en el recibo de venta.
El fabricante no otorga garantías de calidad satisfactoria ni de idoneidad para un propósito específico, 
ni ninguna otra garantía expresa o implícita, excepto las indicadas anteriormente.

Advertencia
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LA GARANTÍA DEL FABRICANTE QUEDARÁ NULA EN LAS SIGUIENTES CIRCUNSTANCIAS:

• Si ha realizado o ha organizado reparaciones o modificaciones sin haber obtenido previamente el 

permiso por escrito de Beneland o del minorista.

• Los defectos resultantes de negligencia, un accidente y/o de cualquier uso o mantenimiento 

distinto del indicado en la guía del usuario.

• Daños al producto causados por el desgaste normal.

• Montaje o instalación incorrecta de piezas de terceros incompatibles con el producto.

• Daños inadvertidos o no intencionales, uso anormal o cuidado insuficiente.

• Almacenamiento / cuidado inadecuado del producto.

• Deformación de la tela o del espuma debido al uso diario normal del producto.

• Daños causados por reparaciones realizadas por personas no autorizadas o debido al 

desmontaje incorrecto del producto.

• Insatisfacción del cliente con el producto en términos de ajuste, peso, funcionalidad, color o 

diseño.
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Configuración del Colchón

Paso 1
Abra la bolsa de almacenamiento y saque todos los accesorios y el 
colchón.

Paso 2
Quíte las correas del colchón y suelte el cierre, y luego coloque el 
colchón sobre una superficie plana.

Paso 3
Coloque todas las almohadas sobre el colchón y ajuste su posición 
según la condición personal y las preferencias del usuario. Pegue el 
lado con velcro al colchón del Sistema de Posicionamiento Estelar para 
asegurar que la almohada quede firmemente fijada y no se desplace.

Modo Estándar del Colchón (Figura 1)

Paso 1
Abra la bolsa de almacenamiento y saque todos los accesorios y el 
colchón.

Paso 2
Incline el colchón hasta alcanzar el ángulo deseado. Hay una larga cinta 
elástica en la parte trasera del colchón (el lado completamente negro). 
Inserte el gancho en el orificio de inserción y gire un extremo del 
colchón hacia atrás a través de la ranura tri - glide en la parte inferior 
del colchón para ajustar el ángulo.

Paso 3
Coloque todas las almohadas sobre el colchón y ajuste su posición 
según la condición personal y las preferencias del usuario.

Modo de Sentado del Colchón (Figura 2)

Fije los cinturones al colchón mediante los lazos en ambos lados 
del colchón.

Fijación del Cinturón (si es necesario) (Figura 4)

Figura 1

Figura 2

Figura 4

Sábana de Felpa (si es necesario) (Figura 3)

Figura 3

Paso 1
Coloque la sábana sobre el colchón y tire firmemente del cordón de cierre 
para asegurarlo.

Paso 2
Coloque todas las almohadas sobre la sábana de felpa y ajuste su 
posición según la condición personal y las preferencias del usuario. 
Pegue el lado con velcro a la sábana de felpa para asegurar que la 
almohada quede firmemente fijada y no se desplace.
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Plegado y almacenamiento

Paso 1 Paso 2 Paso 3 Paso 4 

Pliegue el colchón 
según se muestra en la 
imagen.

Enhebre las cintas 
superior e inferior a 
través de los lazos en 
ambos lados.

Coloque la bolsa de almacenamiento 
sobre el colchón y cierre una de las 
partes de la cremallera. Tenga en cuenta 
que la manija debe estar orientada hacia 
el lado abierto.

Ponga todos los 
accesorios dentro 
de la bolsa y cierre 
la cremallera.

Limpieza

Antes de lavar, revise la etiqueta del tejido.

Colchón base

• Limpiarlo con un paño húmedo y un detergente suave.
• No utilice lejía ni limpiadores biológicos.
• Se pueden utilizar aerosoles o toallas antisépticas.
• Si es necesario desinfectar, límpielo con un paño húmedo impregnado 

en una solución desinfectante.

Fundas

Incluyen la funda del colchón, la sábana de felpa, la bolsa de 
almacenamiento y todas las fundas de las almohadas.
• Antes de lavar, abroche la cremallera de la funda.
• Coloque la funda dentro de una bolsa para lavar para evitar daños en 

ella o en la lavadora/secadora.
• Lávela en máquina a una temperatura de 40 ℃ o inferior con un 

detergente suave.
• Deje secar la funda del colchón extendida a la sombra.
• No la blanquee ni planche.
• No la lave en seco.
• NUNCA utilice la funda del colchón por sí sola sin haber instalado el 

colchón base.

Núcleo de la 
almohada

• Limpie con un paño húmedo y un detergente suave.
• No utilice lejía ni limpiadores biológicos.

Cinturones de 
seguridad

• Se pueden eliminar las salpicaduras leves con un paño húmedo.
• Las salpicaduras deben eliminarse lo antes posible. Toca suavemente la 

mancha, no la frotes.
• No mojes en exceso la mancha.
• No utilices solventes orgánicos, líquidos de limpieza en seco, 

limpiadores abrasivos ni lejías industriales.
• Se pueden usar aerosoles o toallas antisépticas.
• Si es necesario desinfectar, límpielo con un paño húmedo impregnado 

en una solución desinfectante.

Asegúrese siempre de que los productos estén secos antes de usarlos.

Fabricante: DongGuan LeYuan Plastic & Metal Technology Co.,LTD

Dirección: Número 2 de la carretera Baoyuan, pueblo Tangxia, ciudad Dongguan, provincia de Guangdong, China

Teléfono: +86 - 076982131662

Empresa: SUNGO Europe B.V.

Dirección: Unidad 1.7, 522 Boulevard Fascinatio, 2909VA Capelle aan den IJssel, Países Bajos

Teléfono: +31(0)10 3034500; +31(0)2021 11106

Precaución No planchar No blanquear

Para uso en 
interiores

Lavar en máquina - temperatura del 
agua 40 °C

NON
STERILE

No estéril

No lavar en seco

Lea las instrucciones antes de usar
Uso múltiple por un solo 
paciente

Representante autorizado 
en la Comunidad Europea

Marca CE

Dispositivo médico
Nombre y dirección del 
fabricante


